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ТЕЛЕФОН в этом доме зво­
нит постоянно:

-—і Так ждем, ждем вашу 
статью. Главное, читатели 
ждут...

— Вы слушали радио сегод­
ня? Мы повторили вашу ком­
позицию о творчестве адыгей­
ских поэтов-

Но, пожалуй, все-таки чаще, 
чем автором, Гошнау Самогова 
является героиней очерков, 
зарисовок, рецензий,

Гошнау Аюбовна предлагает 
мне:

— А мы с вами сейчас каж­
дая своим делом займемся. 
Вы пока программы полистай­
те, фотографии, афиши по­
смотрите, рецензии — они, 
наверное, больше смогут рас­
сказать, чем я сама: со сторо- 
ны-то всегда виднее. А у меня 
(Гошнау Аюбовна расклады­
вает по столу толстые тетради) 
— тоже срочная работа: надо 
собранный фольклорный мате­
риал на русский язык перево­
дить.

И она углубляется в рукопи­
си. А я вижу новую Гошнау. 
Лицо ее внимательно и сосре­
доточенно, строгая оправа оч­
ков делает ее похожей на учи­
тельницу, склонившуюся над 
тетрадями.

Впрочем, этот образ не так 
уж далек от истины: Самогова 
после десятилетки окончила 
факультет русского языка и 
литературы Майкопского учи­
тельского (ныне педагогиче­
ского) института, работала в 
Адыгейском научно-исследова­
тельском институте экономики, 
языка, литературы и истории, 
участвовала в самодеятельно^ 
сти — читала стихи, пела ■— и 
однажды, когда в Майкоп при­
ехала группа преподавателей 
Ленинградской консерватории, 
чтобы прослушать самодея­
тельных исполнителей : песен 
адыгов, Гошнау Самогова пос­
ле первого же прослушива­
ния была приглашена в Ленин­
град учиться вокалу. В 1959 го­
ду она возвращается в родную 
Адыгею уже солисткой. В ее 
репертуаре — арии из опер, 
романсы, лирические песни. 
Прекрасные вокальные дан­
ные, богатство репертуара 
принесли певице известность 
и признание. В 1969 году ей 

присвоили звание заслужен­
ной артистки РСФСР.

Но Гошнау Аюбовна не из 
тех людей, которые склонны 
«почить на лаврах». И она при­
ступает к реализации своей 
давней мечты: собиранию ста­
ринных адыгских обрядовых, 
шуточных, бытовых песен. До 
сих пор колоссальные пласты 
народной песенной культуры 
адыгов были почти не исследо­
ваны. «Ведь в песне, как в зер­
кале, отражается душа наро­
да», — говорит Гошнау Аюбов­
на. Она любит повторять слова 
историка и лингвиста Шоры 
Ногмова, сказанные им еще в 
XIX веке: «Если бы от племени 
адыгов не осталось ничего, 
кроме песен, то и по песне 
можно восстановить историю 
народа».

Вот собраны первые записи 
песен, сказаний. И Самогова 
решает: чтобы ее работа не 
стала просто собиранием, чтобы 
суметь дать верную научную 
оценку фольклорному матери­
алу, правильно его системати­
зировать, надо учиться. Зна­
чит, снова за учебники? «Да», 
— решила Самогова. А решает 
она один раз. Трудно? Прошло 
целых четырнадцать лет после 
окончания консерватории! 
Значит, еще больше работать 
придется. Для Самоговой есть 
слово «надо». Надо — и но­
чи напролет не гаснет в ее ок­
не свет. Надо — и перед, гаст­
рольной поездкой в чемодан 
вместе с концертными платья­
ми упаковываются вузовские 
учебники. И результат: на эк­
заменах в аспирантуру получе­
ны только отличные оценки!

Гошнау Аюбовна Самогова 
— аспирантка отделения фоль­
клористики Тбилисской госу­
дарственной консерватории 
имени Сараджишвили. И уже 
положено начало будущей 
диссертации: опубликована
статья в восемнадцатом томе 
«Ученых записок» Адыгейского 
научно-исследовательского ин­
ститута экономики, языка, ли­
тературы и истории — «Неко­
торые наблюдения над адыг­
ской народной музыкой».

Гошнау Аюбовна отрывается 
от бумаг, .показывает мне тол­
стую тетрадь, да что тет­
радь, целый журнал:

ГОШНАУ- 
ЗНАЧИТ
«ЛУЧЕ­

ЗАРНАЯ»

— Пятьдесят одна песня 
здесь, и все пятьдесят одну 
напела мне Хабидат Беретарь 
— старенькая совсем уже, а 
память — ой, какая!.. Вся исто­
рия в ее песнях. И я до чего 
обрадовалась — многие песни 
раньше никто и никогда еще 
не записывал. Вроде я как бы 
первооткрывательницей ока­
залась...

Тут Гошнау Аюбовна вдруг 
смущается:

— Ой, выходит, я себя так 
хвалю, да? Нет, это я песню на­
шу хвалю, бабушку Хабидат 
хвалю. Мне, наверное, просто 
повезло, да?..

А я думаю: нет, совсем не 
«просто» повезло Гошнау Са­
моговой. Это сторицей окупа­
ется ее влюбленность в свой 
народ, в его историю, культу­
ру, колоссальное трудолюбие 
артистки, требовательность и 
взыскательность к себе.

Знают Самогову не только 
как певицу, но и как серьезно­
го композитора. Крепнет ее 
творческое содружество с по­
этами Киримизе Жанэ, Меджи- 
дом Тхаркахо, Сафером Яхут- 
лем, молодым поэтом Русла­
ном Нехаем. Ею издано два 
песенных сборника. Нередко 
Гошнау является автором не 
только музыки, но и слов сво­
их песен. Одна из таких песен 
дала название третьему сбор­
нику, издание которого гото­
вится в ближайшее время, —• 
«Живу в твоем сердце».

Композитором Самоговой 
написаны и более крупные 
произведения: кантата для 
симфонического оркестра, хо­
ра, чтеца и солиста «Адыгей­
ка — гордость моя» на слова 
поэта Киримизе Жанэ. Это про­
изведение было написано Са­
моговой в честь 50-летия Со­
ветской Адыгеи. На слова 
Руслана Нехая создана вокаль­
но-симфоническая поэма «Ког­
да солнце взошло над морем», 
в которой рассказываются эпи­
зоды из истории адыгейского 
народа.

Одной из главных черт 
Самоговой, мне представляет­
ся, большая человеческая до­
брота, любовь к людям, стрем­
ление сказать хорошее слово 
о каждом из них.

— Думаете, почему Самого­

ва артисткой заслуженной ста­
ла? — Гошнау говорит энер­
гично, напористо, со сдержан­
ной, но выразительной жести­
куляцией. — Я вас спрашиваю, 
она, эта Самогова, сама по се­
бе такая? Нет, не быть бы мне 
певицей и не суметь бы ниче­
го, если б люди вокруг не по­
могали. Кто делом, кто словом, 
а то и просто — идет по ули­
це человек, видно, узнает ме­
ня, кивнет, улыбнется, а я ему, 
и на душе уже хорошо, и пра­
здник маленький...

Гошнау Аюбовна на минуту 
задумывается, потом тихо, 
медленно говорит:

— Машенька... Мария Евгень­
евна Марченко... Если бы не 
она, — вот ей-ей, никогда бы 
столько программ не осилила. 
Концертмейстер она мой бес­
сменный, безотказный и бес­
ценный!.. Шесть лет содруже- 
ства нашего как один день 
прошли...

Гошнау Аюбовна улыбается 
чуть-чуть смущенно:

— Просьба у меня к вам. 
Личная. Если про меня писать 
будете, то так и скажите: без 
Машеньки Марченко Гошнау 
Самогова — не Гошнау Само­
гова. За чуткость ее, за береж­
ное отношение ко мне как к 
певице в наш женский день 
Восьмое марта все самые-са- 
мые яркие цветы, самые горя­
чие поздравления ей, Машень­
ке...

Внезапно Гошнау Аюбовна 
спохватывается:

— Ой, совсем я заговори­
лась. У меня же теперь време­
ни в обрез: в филармонии бу­
дут ждать—надо дни концертов 
уточнить, с программками вы­
яснить — напечатали уже или 
нет, да еще сто вопросов по 
ходу дела решить. Опаздывать 
— не порядок.

...Плавно покачивается авто­
бус. За окнами пробегают пос­
ледние огоньки города. Я пе­
ребираю в памяти беседу с ин­
тересным человеком Гош­
нау Самоговой. «Гошнау» — 
в переводе означает «лучезар­
ная». • /

В. ДАШКЕВИЧ, 
наш корр.

Майкоп.


